
 
 

° peu piquant | °° moyennement piquant | °°° fort piquant, pour les amateurs | Tous les plats sont disponible en version végétarien avec ou 
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POTAGES | SOUPS | SOEPEN 

          Entrée  Plat 

1. TOM KHA KAI       € 9,50  € 17,00 
• Potage de poulet au lait de coco, parfumé à la citronnelle 

• Kippensoep met kokosmelk, geparfumeerd met citroengras 

• Chickens soup with coconut milk and lemongrass infused 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3,9 

2. TOM YAM KHUNG       € 9,50  € 17,00 
• Potage de scampis, parfumé à la citronnelle et aux feuilles de Kafir 

• Scampisoep, geparfumeerd met citroengras en Kafirblaadjes 

• Prawn soup, lemongrass infused and Kafir leaves 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2,9 

3. KAO SOI SIAM à la POH       € 9,50   € 17,00 

• Potage de nouilles de riz croquantes au curry jaune, filets de poulet et lait de coco 

• Soep met krokante rijstnoedels in gele curry, kippenfilets en kokosmelk 

• Crispy rice noodle soup in yellow curry with chicken filets and coconut milk 
• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3,9 

4. KIEW NAM KHUNG       € 9,50   € 17,00 
• Potage de raviolis aux scampis, saupoudré de jets de soja et céleri 

• Soep met ravioli’s van scampi’s, besprenkeld met sojascheuten en selder 

• Prawn raviolis soup, garnished with beansprouts and celery 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2,3,6, 9 

5. KANG JEUD WOON SEN (V)     € 7,50  € 12,50 
• Potage végétarien aux légumes frais du marché et vermicelles 

• Vegetarische soep met marktverse groentjes en vermicelli 

• Vegetarian soup with daily fresh vegetables and vermicelli’s  

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 9 

PHO THAI | SOUPE THAI AUX NOUILLES DE RIZ | THAISE RIJSTNOEDELSOEP | 

THAI RICE NOODLE SOUP 

6. PHO THAI KAI         € 17,00 
• Soupe aux nouilles de riz au de poulet 

• Rijstnoedelsoep met kippenfilet 

• Rice noodle soup with chicken filet 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 5, 6, 8c, 8d, 9, 11 

7. PHO THAI NUA/MOO        € 17,00 

• Rice noodle soup with beef filet or porc filet 

• Soupe aux nouilles de riz au boeuf ou porc 

• Rijstnoedelsoep met rundsfiler of varkensfilet 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 5, 6, 8c,8d, 9, 1 

8. PHO THAI PED         € 19,00 

• Soupe aux nouilles de riz au filet de canard  

• Rijstnoedelsoep met eendenfilet 

• Rice noodle soup with duck filet 
• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 5, 6, 8c, 8d, 9, 11 
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9. PHO THAI TALAY         € 22,00 

• Soupe aux nouilles de riz aux fruits de mer 

• Rijstnoedelsoep met zeevruchten 

• Rice noodle soup with seafood 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 5, 6, 8c, 8d,, 9, 11, 14.. 

 

 

 

 

 

ENTRÉES | VOORGERECHTEN | STARTERS 

10. POH PIA MOO         € 10,00 

• Rouleaux de printemps frits au porc – 3 pièces 

• Gefrituurde lenterolletjes met varkensvlees – 3 stuks 

• Fried springrolls with porc meat – 3 pieces 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 6, 9, 11 

11. POH PIA KHUNG         € 10,00  
• Rouleaux de printemps frits aux scampis– 2 pièces (avec des cacahouète) 

• Gefrituurde lenterolletjes met scampi’s – 2 stuks (met pinda’s) 

• Fried springrolls with prawn – 2 pieces (with peanuts) 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 5, 6, 9, 11, 14 

12. POH PIA PHAK (V)         € 10,00 

• Rouleaux de printemps frits végétarien – 3 pièces 

• Gefrituurde vegetarische lenterolletjes – 3 stuks 

• Fried springrolls with vegetables – 3 pieces 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 6, 9, 11 

13. SAM LIAM (V)         € 9,00 

• Triangles de légumes frits, parfumés au curry doux - 3 pièces 

• Gefrituurde driehoekjes met groentjes, geparfumeerd met zachte curry – 3 stuks 

• Fried triangle puff pastry filled with vegetables curry – 3 pieces 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 6, 9, 11 

14. KANOM JEEP RUAM        € 14,00 
• Assortiment de chaussons farcis, délicatement cuits à la vapeur – 7 pièces* 

• Assortiment van gevulde flapjes delicaat gestoomd – 7 stuks* 

• Assortment of filled buns steamed in a bamboo basket – 7 pieces* 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 4, 6, 11, 14 

 

 

 

 

NEW-NOUVEAU-NIEUW 

9a PHO PHAK 

Végétarien-Vegetarisch-Vegetarian 

€ 15,00 
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15. ทางเลอืกของ POH-LE CHOIX DE POH      € 

18,00 
• Un assortiment de 8 entrées frits 

• Assortiment van 8 gefrituurde voorgerechten 

• Assortment of 8 fried starters 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 4, 6, 11, 14    

 

SALADES 

          Entrée  Plat 

16. YAM WOON SEN       € 11,00  € 18,00 

• Salade de nouilles au riz fin avec filet de poulet haché, calamars & scampis, parfumés au citron vert 

• Salade met fijne rijstnoedels, gehakte kipfilet, inktvisringen en scampi’s, geparfumeerd met limoen 

• Glass noodle salad, ground chicken filet, calamars and prawns, perfumed with green lemon 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 4, 6, 11, 14 

17. LAB KAI        € 10,00  € 17,00 

• Salade de Poulet haché avec des feuilles de menthe fraiches et du jus de citron vert 

• Salade van fijngehakte kipfilet met verse muntblaadjes en limoensap 

• Salad of chopped chicken filet with fresh mint leaves and green lemon juice 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 6, 8d, 9, 11 

18. YAM TALAY        € 14,00   € 22,00 

• Salade de fruits de mer frais, une mixte de coquille St. Jacques, scampis, calamars, parfumé au citron vert 

• Verse zeevruchtensalade, een mix van St.-Jabobsmossel, scampi’s en inktvis, geparfumeerd met limoen 

• Fresh seafood salad, a mix of scallops, prawns and squid, perfumed with lime juice 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 6, 9, 14 

19. YAM NUA        € 11,00  € 18,00 

• Salade de filet de bœuf émincé à la menthe fraiche et au citron vert 

• Salade van fijngesneden rundsfilet met verse muntblaadjes en limoen 

• Finely chopped beef filet seasoned with fresh mint leaves and green lime 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 8d, 9, 11 

20. SOM TAM THAI °°       € 11,00  € 16,00 
• Salade de papaye vert aux piments thaïs frais et citron vert 

• Groene papayasalade met verse Thaise pepertjes en limoen 

• Green papaya salad with fresh Thai chilis and lime 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 8d, 11, 13 
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PLATS PRINCIPALS | HOOFDSCHOTELS |  

MAIN DISHES  

SERVI AVEC RIZ – MET RIJST GESERVEERD – SERVED WITH RICE 

Curries / Currys  

21. KANG KAREE KHUNG        € 19,00 

• Scampis au curry jaune et lait de coco avec des pousses de bambou, parfumé aux feuilles de coriandre thaïes 

• Scampi’s in gele curry en kokosnootmelk met jonge bamboescheutjes en geparfumeerd met Thaise 

korianderblaadjes 

• Prawns in yellow curry and coconut milk with young bamboo shoots, perfumed with Thai coriander 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 6, 9, 11 

22. KANG KAREE KAI | MOO| NUA       € 19,00 
• Filet de Poulet/Porc/Boeuf au curry jaune et lait de coco avec des pommes de terre jeunes et des oignions 

• Kipfilet/Rund/Varken in gele curry en kokosnootmelk met jonge aardappeltjes en uitjes 

• Chicken filet/beef/porc in yellow curry and coconut milk with young potatoes and onions 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 6, 9, 11 

23. KANG MASSAMAN KAI| | NUA | MOO (°)       € 19,00 

• Filet de Poulet/Bœuf/Porc au curry brun et lait de coco 

• Kipfilet/Rundsfilet/Varkensfilet in bruine curry en kokosnootmelk 

• Chicken filet/Beef filet/ Porc filet in brown curry and coconut milk 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 5, 6, 8a, 8d, 9, 11 

24. KANG MASSAMAN KAE | MOO (°)      € 19,00 

• Filet d’agneau / filet de porc au curry brun et lait de coco 

• Lamsfilet / Varkensfilet in bruine curry en kokosnootmelk 

• Lamb filet / Porc filetin brown curry and coconut milk 

• ALLERGENES/ALLERGENEN/ 3, 5, 6, 9, 11 

25. KANG MASSAMAN NUA (°)       € 19,00 
• Filet de boeuf in curry brun et lait de coco 

• Rundsfilet in bruine curry en kokosnootmelk 

• Beef filet in brown curry and coconut milk 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 5, 6, 9, 11 

26. PANANG KAI (°°) | MOO        € 19,00 

• Filet de Poule / Filet de porc /au curry orange et lait de coco 

• Kipfilet / Varkensfilet in oranje curry en kokosnootmelk 

• Chicken filet / Porc filet in orange curry and coconut milk  
• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 5, 6, 9 ,11 

27. PANANG NUA (°°)          € 19,00 

• Filet de boeuf au curry orange et lait de coco 

• Rundsfilet in oranje curry en kokosnootmelk 

• Beef filet in orange curry and coconut milk 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 5, 6, 9, 11 

(*) Tous les currys “massaman” contiennent des raisins secs, des noix de cajou et des pommes de terre | Alle massaman 

curries bevatten rozijnen, cashewnoten en aardappelen | All massaman curry contains raisins, cashew nuts and potatoes 
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28. KANG HANG LAE NUA YANG °°       € 19,00 

• Emincé de bœuf au curry rouge & parfumé au gingembre et accompagné d’oignons grillés et lait de coco 

• Rundsreepjes in rode curry, geparfumeerd met gember & vergezeld van gegrilde uitjes en kokoksnootmelk 

• Beef slices in red curry with ginger, grilled onions and coconut milk 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 5, 6, 9, 11 

29. KANG PHED PED YANG °°        € 19,00 

• Filets de canard, cuits au curry rouge et au lait de coco, accompagnés d’un mélange de tomates, d’ananas frais, 

d’aubergines thaïes et basilic thaï 

• Eend filet gekookt in rode curry et kokoksnootmelk, begeleid van een melange van tomaatjes, verse ananas, Thaise 

aubergines en Thaise basilicum 

• Duck filet sautéed in red curry sauce and coconut milk, accompanied with tomatoes and fresh pineapple, Thai 

aubergines and Thai basilic 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 5, 6, 9, 11 

30. KANG KAI NAU MAI °°        € 19,00 

• Emincé de Poulet au curry rouge et au lait de coco, accompagné de jeunes pousses de bambou 

• Kippereepjes in rode curry en kokosnootmelk, vergezeld van jonge bamboescheutjes 

• Chicken slices in red curry and coconut milk accompanied with young bamboo shoots 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 5, 6, 9, 11 

31. KANG KIO WAN KAI °°°        € 19,00 

• Filet de Poulet au curry vert avec des aubergines thaïes 

• Kip filet in groene curry met Thaise aubergines 

• Chicken filet in green curry with Thai aubergine 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 5, 6, 9, 11 

32. KANG KIO WAN MOO °°°        € 19,00 

• Filet de porc au curry vert avec des aubergines thaïes 

• Varkensfilet in groene curry met Thaise aubergines 

• Porc filet in green curry with Thai aubergine 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 5, 6, 9, 11 

33. KANG KIO WAN NUA °°°        € 19,00 

• Filet de boeuf au curry vert avec des aubergines thaïes 

• Rundsfilet in groene curry met Thaise aubergines 

• Beef filet in green curry with Thai aubergine 

• ALLERGENES/ALLERGENEN/ 3, 5, 6, 9, 11 

34. KANG KIO WAN KHUNG °°°       € 19,00 

• Scampis au curry vert avec des aubergines thaïes 

• Scampi’s in groene curry met Thaise aubergines 

• Prawns in green curry with Thai aubergine 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 5, 6, 9, 11 
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Plats sautés | Roerbakgerechten | Sautéed dishes 

35. PHAD PHAK RUAM MIT KAI | MOO      € 19,00 

• Filet de poulet/ porc à la sauce de soja et aux légumes sautés 

• Kip of varkensfilet in sojasaus en gesauteerde groentjes 

• Chicken or porc filet in soy sauce and sautéed vegetables 

• ALLERGENES/ALLERGENEN:3, 4, 6, 9, 11, 13 

36. PHAD PHAK RUAM MIT NUA       € 19,00 
• Filet de boeuf à la sauce de soja et aux légumes sautés 

• Rundsfilet in sojasaus en gesauteerde groentjes 

• Beef filet in soy sauce and sautéed sauce 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 11, 13 

37. PHAD PHAK RUAM MIT KHUNG       € 19,00 

• Scampis à la sauce de soja et aux légumes sautés      

• Scampi’s in sojasaus en gesauteerde groentjes 

• Prawns in soy sauce and sautéed vegetables 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 4, 6, 9, 11, 13 

38. PHAD PHAK RUAM MIT PHAK (V) TOFU + €1,00    € 16,00 

• Légumes sautés à la sauce de soja  

• Gesauteerde groentjes in sojasaus 

• Sautéed vegetables in soy sauce  

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 11, 13 

39. PLA PAESA °°°         € 22,00 

• Filet de bar « Victoria », accompagné d’une sauce à l’ail, aux piments rouges thaïs et aux grains de poivre noir 

• Gestoomde zeebaarsfilet “Victoria”, vergezeld van een looksaus, rode Thaise pepertjes en zwarte peperkorrels 

• Steamed seabass “Victoria” in garlic sauce, accented with red Thai chillies and black pepper corns 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 13 

40. PHAD PRIO WAN KAI | MOO       € 19,00 

• Filets de Poulet/Porc aux légumes sautés à la sauce aigre-douce 

• Kipfilet/Varkensfilet met gesauteerde groentjes in zoetzure saus 

• Chicken filet/ Porc filet with sautéed vegetables in sweet-sour sauce 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3,4, 6, 9, 13 

41. PHAD PRIO WAN NUA        € 19,00 
• Filet de bœuf aux légumes sautés à la sauce aigre-douce 

• Rundsfilet met gesauteerde groentes in zoetzure saus 

• Beef filet with sautéed vegetables in sweet-sour sauce 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 13 

42. PHAD PRIO WAN KHUNG        € 19,00 

• Scampis aux légumes sautés à la sauce aigre-douce 

• Scampi’s met gesauteerde groentjes in zoetzure saus 

• Prawns with sautéed vegetables in sweet-sour sauce 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 13, 14 
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43. PHAD PRIO WAN PHAK (V)   TOFU + €1,00    € 16,00 

• Légumes sautés à la sauce aigre-douce 

• Gesauteerde groentjes in zoetzure saus 

• Sautéed vegetables in sweet-sour sauce 

• ALLERGENES/ALLERGENEN : 3, 4, 6, 8d,, 9, 13 

44. KAI PHAD KING | MOO | NUA       € 19,00 

• Filet de poulet/porc/boeuf sauté au gingembre et aux champignon frais 

• Gesauteerde runds/varkens/ kipfilet met gember en verse champignons 

• Sauteed beef/porc/chicken filet with ginger and fresh mushrooms 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 8d, 9, 13 

45. KAI PHAD MED | MOO | NUA       € 19,00 

• Filet de poulet/porc/bœuf sauté aux noix de cajou et aux morceaux d’ananas frais 

• Gesauteerde varkens/runds/kipfilet met cashewnoten en stukjes verse ananas 

• Sautéed porc/beef/chicken filet with cashew nuts and fresh slices of pineapple 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 5, 6, 8d, 9, 11, 13 

46. PED OB HED HOM         € 19,00 

• Canard en tranches, parfumé à la sauce de soja, accompagnés d’asperges et champignons frais 

• Eend in plakjes, geparfumeerd met sojasaus en vergezeld van asperges en verse champignons 

• Sliced duck, perfumed with soy sauce and accompanied with i asparagus and fresh mushrooms 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 13 

47. MOO | KAI THOD KRAM TIEM       € 19,00 
• Filets de porc/poulet sautés à l’ail et poivre noir 

• Varkensfilet/Kipfilet in look gesauteerd en zwarte peper 

• Porc/chicken filet sautéed in garlic and black peppercorns 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 13 

48. NUA THOD KRAM TIEM        € 19,00 

• Filet de boeuf sautés à l’ail et poivre noir 

• Rundsfilet in look gesauteerd en zwarte peper 

• Beef filet sautéed in garlic and black peppercorns 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 13 

49. PHED THOD KRAM TIEM        € 19,00 

• Filets de canard, sautés à l’ail et poivre noir 

• eendenfilet in look gesauteerd met zwarte peper 

• Duck filet sautéed in garlic and black peppercorns 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 13 

50. KHUNG THOD KRAM TIEM       € 19,00 
• Scampis sautés à l’ail et grains de poivre 

• Scampi’s gesauteerd in look en peperbolletjes 

• Prawns sautéed in garlic and peppercorns 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 4, 6, 9, 11, 13 
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51. KRA DOOK MOO OB NAM PHEUNG       € 19,00 

• Spare ribs, marinés au miel et à l’ail et épices asiatiques 

• Spare-ribs, gegrild met honing en look et Aziatische kruiden 

• Spareribs, grilled with honey and garlic and Asian spices 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 4, 6, 9, 11, 13 

52. PHAD PRICK KANG NUA | MOO°°°      € 19,00 

• Filet de bœuf/porc sauté au curry rouge, parfumé aux feuillez de Kafir et des légumes 

• In rode curry gesauteerde varkens/rundsfilet en geparfumeerd met Kafir blaadjes en met groentjes 

• Beef/porc filet, sautéed in red curry, perfumed with Kafir lime leaves and vegetables 

• ALLERGENES/ALLERGENEN, 3, 4, 6, 9, 11, 13 

53. PHAD PRICK KANG KAI | MOO °°       € 19,00 

• Filet de poulet sauté au curry rouge, parfumé aux feuilles de Kafir et des légumes 

• In rode curry gesauteerde kipfilet en geparfumeerd met Kafirblaadjes en met groentjes 

• Chicken filet, sautéed in red curry, perfumed with Kafir lime leaves and vegetables 

• ALLERGENES/ALLERGENEN/ 3, 4, 6, 9, 11, 13 

54. PHAD PRICK KANG KHUNG °°       € 19,00 

• Scampis, sauté au curry rouge, parfumé aux feuilles de Kafir et des légumes 

• Scampi’s, gesauteerd in rode curry en geparfumeerd met Kafir blaadjes en met groentjes 

• Prawns, sautéed in red curry, perfumed with Kafir lime leaves and vegetables 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 4, 6, 9, 11, 13 

55. PHAD PRICK KANG TALAY °°°       € 22,00 

• Fruits de mer, sauté au curry rouge, parfumé aux feuilles de Kafir et des légumes 

• Zeevruchten, gesauteerd in rode curry en geparfumeerd met Kafir blaadjes en met groentjes 

• Seafood, sautéed in red curry, perfumed with Kafir leaves and vegetables 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 11, 13, 14 

56. PHAD WON SEN TALAY        € 22,00 

• Fruits de mer sautés aux vermicelles de riz et légumes 

• Gesauteerde zeevruchten met rijstvermicellis en groentjes 

• Sautéed seafood with rice vermicelli and vegetables 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 11, 13, 14 

57.B PHAD THAI          € 17,00 

  

• Nouilles thaïes, préparé avec une sauce à de base de tamarin, accompagnées de soja, filet de 

poulet/bœuf/porc/canar et des scampis 

• Thaise noedels, bereid op basis van een tamarijnsaus, met soja, runds/varken/eendfilet/kipfilet en scampi’s 

• Thai sautéed noodles in a tamarind-based sauce, accompanied by bean sprouts, beef/porc/duck/chicken filet and 

prawns 

• ALLERGENES/ALLLERGENEN: 2, 3, 4, 6, 8, 9, 11, 13, 14 

57. KAO PHAD PHA KAI         € 17,00 

• Riz sauté aux légumes et filet de poulet 

• Geroerbakte rijst met groentjes en kipfilet 

• Sautéed rice with vegetables and chicken filet 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 8d, 8g, 9, 11, 13 

58. KAO PHAD PHA NUA | MOO       € 17,00 
• Riz sauté aux légumes et filet de bœuf ou porc 

• Geroerbakte rijst met groentjes en rundsfilet of varken 

• Sautéed rice with vegetables and beef filet or pork 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 8d, 8g,, 9, 11, 13 



 
 

° peu piquant | °° moyennement piquant | °°° fort piquant, pour les amateurs | Tous les plats sont disponible en version végétarien avec ou 

sans tofu --- ° mild | °° spicy  | °°° very spicy | All dishes are available as vegetarian dishes, with or without tofu --- ° licht pikant 

| °° pikant | °°° zeer pikant | Alle gerechten zijn beschikbaar in vegetarische versie, met of zonder tofu. 

 

59. KAO PHAD PHA KHUNG ou PHED       € 19,00  

• Riz sauté aux légumes et scampis ou canard      

• Geroerbakte rijst met groentjes en scampi’s of eend     

• Sautéed rice with vegetables and prawns or duck 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 4, 6, 8d, 8g,, 9, 11, 13 

60. KAO PHAD PHA PHAK (V)   TOFU + €1,00    € 19,00 

• Riz sauté aux legumes 

• Geroerbakte rijst met groentjes 

• Sautéed rice with vegetables 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 8d,8g,  9, 11, 13 

61. PHAD NAM MAN HOY KAI | MOO       € 19,00 

• Filet de Poulet/porc sauté à la sauce d’huîtres et aux légumes 

• Gesauteerde varken/kipfilet met oestersaus en groentjes 

• Sautéed porc/chicken filet with oyster sauce and vegetables 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 8d, 8g,, 9, 11, 13 

62. PHAD NAM MAN HOY NUA        € 19,00 

• Filet de boeuf sauté à la sauce d’huîtres et aux légumes 

• Gesauteerde rundsfilet met oestersaus en groentjes 

• Sautéed beef filet with oyster sauce and vegetables 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 8d,8g,  9, 11, 13 

63. PHAD NAM MAN HOY KHUNG       € 19,00 

• Scampis sautés à la sauce d’huîtres et aux légumes     

• Gesauteerde scampi’s met oestersaus en groentjes 

• Sautéed prawns with oyster sauce and vegetables 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 8d, 8g, 9, 11, 13 

64. PHAD KRA PRAW KAI | MOO °°°       € 19,00 

• Filet de Poulet/porc sauté au basilic thaï, piments frais et grains de poivre 

• Gesauteerde kipfilet/varkensfilet met Thaise basilicum, Thaise pepertjes en peperkorrels 

• Sautéed chicken / porc filet with Thai basil, fresh Thai chillies and peppercorns 
• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 8d, 8g, 9, 11, 13 

65. PHAD KRA PRAW NUA °°°        € 19,00 

• Filet de bœuf sauté au basilic thaï, piments frais et grains de poivre 

• Gesauteerde rundsfilet met Thaise basilicum, Thaise pepertjes en peperkorrels 

• Sautéed beef filet with Thai basil, fresh Thai chillies and peppercorns 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 8d, 8g,, 9, 11, 13 

66. PHAD KRA PRAW KHUNG °°°       € 19,00 
• Scampis sautés au basilic thaï, piments frais et grains de poivre 

• Gesauteerde scampi’s met Thaise basilicum, Thaise pepertjes en peperkorrels 

• Sautéed prawns with Thai basil, fresh Thai chillies and peppercorns - ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 4, 6, 8d, 8g,, 9, 11, 13 

•  

 Les suggestions du Chef Poh 

De suggesties van Chef Poh 

Chef Poh’s suggestions  

 
67. TILAPIA THOD KRATIEM PRIK THAI      € 22,00 



 
 

° peu piquant | °° moyennement piquant | °°° fort piquant, pour les amateurs | Tous les plats sont disponible en version végétarien avec ou 

sans tofu --- ° mild | °° spicy  | °°° very spicy | All dishes are available as vegetarian dishes, with or without tofu --- ° licht pikant 

| °° pikant | °°° zeer pikant | Alle gerechten zijn beschikbaar in vegetarische versie, met of zonder tofu. 

 

• Poisson tilapia frit, poisson entier avec sa chair tendre et non gras, frit et parfumé à l’ail et aux grains de poivre 

• Gefrituurde tilapia, de vis in zijn geheel, met zijn zachte en magere vel, gefrituurd en geparfumeerd met groene peper en look 

• Deep-fried tilapia, the whole fish with its soft skin, deep fried and perfumed with peppercorns and garlic 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 11, 13 

68. PLA PAESA °°°         € 22,00 

• Filet de bar « Victoria » à la vapeur, accompagné d’une sauce à l’ail, aux piments rouges thaïs et aux grains de poivre 

• Gestoomde zeebaarsfilet « Victoria », vergezeld van een looksaus, rodee Thaise pepertjes en peperkorrels 

• Steamed seabass filet in garlic sauce, accented with red Thai chillies and pepper corns 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 11, 13 

69. TILAPIA PHAD PRIK KANG °       € 22,00 

• Poisson tilapia au curry rouge 

• Tilapia in rode curry 

• Tilapia in red curry 

• ALLERGENES/ALLERGENEN : 3, 4, 6, 9, 11, 13 

70. PANANG SAUMON °°        € 20,00 

• Filet de saumon au curry orange 

• Zalmfilet in oranje curry 

• Salmon filet in orange curry 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 11, 13 

71.  KUNG YAI YANG         € 20,00 

• Grandes crevettes grillées à la sauce de tamarin et aux oignions grillés 

• Gegrilde tijgergarnalen met tamarijnsaus en gegrilde uitjes 

• Grilled tiger prawns with tamarind sauce and grilled onions 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 4, 6, 9, 11, 13 

72. CHU CHI KUNG YAI YANG        € 20,00 

• Grandes crevettes grillées au curry orange 

• Gegrilde tijgergarnalen in oranje curry 

• Grilled tiger prawns in orange curry 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 4, 6, 9, 11, 13 

73. HOY THOD KRA TIEM        € 28,00 

• Coquilles St-Jacques sautées à l’ail et au poivre  

• Gesauteerde St.-Jakobsschelpen met look en peper 

• Sautéed Saint-Jacobs scallops with garlic and peppercorns  

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 11, 13, 14 

 

74. HOY PHAD NAM PRIK PHAO       € 28,00 

• Coquilles St-Jacques sautées à la pâte de piment et basilic thaï   

• Gesauteerde St.-Jacobsschelpen met chili paste en Thaise basilicum 

• Sautéed  scallops with chili paste and Thai basil 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 11, 13, 14 

75. HO MOK THALAY YANG °        € 28,00 

• Fruits de mer au curry doux enrobés dans des feuilles de bananier et grillé sur le feu 

• Zeevruchten in zachte curry gewikkeld in bananenbladeren en direct op open vuur gegrild 



 
 

° peu piquant | °° moyennement piquant | °°° fort piquant, pour les amateurs | Tous les plats sont disponible en version végétarien avec ou 

sans tofu --- ° mild | °° spicy  | °°° very spicy | All dishes are available as vegetarian dishes, with or without tofu --- ° licht pikant 

| °° pikant | °°° zeer pikant | Alle gerechten zijn beschikbaar in vegetarische versie, met of zonder tofu. 

 

• Seafood basket in mild curry wrapped in banana leaves and grilled on the stove 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 11, 13, 14 

76. PLA NUNG MANAO         € 22,00 

• Filets de bar, délicatement cuits à la vapeur et accompagné d’une sauce parfumée à l’ail et au citron vert 

• Zeebaarsfilet, delicaat gestoomd en vergezeld van een met look geparfumeerde saus en limoen 

• Seabass filet, delicately steamed and served with a sauce perfumed with garlic and green limes 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 3, 4, 6, 9, 11, 13 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

° peu piquant | °° moyennement piquant | °°° fort piquant, pour les amateurs | Tous les plats sont disponible en version végétarien avec ou 

sans tofu --- ° mild | °° spicy  | °°° very spicy | All dishes are available as vegetarian dishes, with or without tofu --- ° licht pikant 

| °° pikant | °°° zeer pikant | Alle gerechten zijn beschikbaar in vegetarische versie, met of zonder tofu. 

 

MENU VÉGÉTARIEN | VEGETARISCHE MENU | VEGETARIAN 

MENU 

€ 22,00 

p.p.

POTAGE AU CHOIX 

• TOM KHA HED 

Potage de champignons au lait 

de coco, parfumé aux racines de 

galanga et feuilles de Kafir 

• KANG JEUD 

PHAK 

Potage de légumes mixtes et 

vermicelles de riz 

ENTRÉE AUX CHOIX 

• SAM LIAM 

Triangles de légumes frits, 

parfumé au curry doux 

• POH PIA PHAK 

Rouleaux de printemps frits aux 

légumes 

PLAT AU CHOIX 

• CURRY AU 

CHOIX (jaune, 

brun,orange,rouge, 

vert) végé  

Curry au lait de coco et légumes 

• PRIO WAN 

PHAK 

Légumes sautés à la sauce aigre-

doux 

 

 

 

SOEP NAAR KEUZE 

• TOM KHA HED 

Champignonsoep met 

kokosmelk, geparfumeerd met 

galanga wortel en Kafirblaadjes 

• KANG JEUD 

PHAK 

Gemengde groentesoep met 

rijstvermicellis  

VOORGERECHT NAAR KEUZE 

• SAM LIAM 

Gefrituurde groentedriehoekjes, 

geparfumeerd met zachte curry 

• POH PIA PHAK 

Gefrituurde lenterolletjes met 

groentjes 

HOOFDGERECHT NAAR KEUZE 

• CURRY NAAR 

KEUZE (geel, bruin, 

oranje, rood, groen) 

vegetarisch 

Curry met kokosmelk en 

groenten 

• PRIO WAN PHAK 

Gesauteerde groentjes 

met zoetzure saus 

 

 

 

CHOICE OF SOUP 

• TOM KHA HED 

Mushroom soup in coconut milk, 

infused with galangal and Kafir 

lime leaves 

• KANG JEUD 

PHAK 

Mix vegetable soup with glass 

noodles 

CHOICE OF ENTRY 

• SAM LIAM 

Fried triangular pastry filled 

with vegetables in mild curry 

• POH PIA PHAK 

Fried spring rolls with 

vegetables 

CHOICE OF MAIN 

• CHOICE OF 

CURRY 
(yellow,brown, orange, 

red, green) vegetarian 

Vegetables in curry in coconut 

milk and vegetables 

• PRIO WAN PHAK 

Sautéed vegetables in sweet and 

sour sauce 

ALLERGENES/ALLERGENEN:2, 3, 4, 5, 6, 8d, 8g,, 9, 

11, 13 

 

 



 
 

° peu piquant | °° moyennement piquant | °°° fort piquant, pour les amateurs | Tous les plats sont disponible en version végétarien avec ou 

sans tofu --- ° mild | °° spicy  | °°° very spicy | All dishes are available as vegetarian dishes, with or without tofu --- ° licht pikant 

| °° pikant | °°° zeer pikant | Alle gerechten zijn beschikbaar in vegetarische versie, met of zonder tofu. 

 

 

MENU DÉCOUVERTE | ONTDEKKINGSMENU | DISCOVERY 

MENU 

€ 32,00 

p.p.

POTAGE AU CHOIX 

• TOM YAM 

KHUNG 

Potage aux scampis, à la 

citronnelle et feuilles de Kafir 

• TOM KAH KAI 

Potage de poulet au lait de coco, 

parfumé aux racines de Galanga 

et feuilles de Kafir 

ENTRÉE AU CHOIX 

• ASSORTIMENT 

D’ENTRÉES À 

LA VAPEUR 

• ASSORTIMENT 

D’ENTRÉES 

FRITES 

PLAT AU CHOIX 

• MASSAMAN 

KAE 

Agneau au curry brun 

• PED OB HED 

HOM 

Canard frit et parfumé à la 

sauce aux champignons frais, 

accompagné des asperges thaïes 

 

 

 

SOEP NAAR KEUZE 

• TOM YAM 

KHUNG 

Scampisoep met citroenkruid en 

Kafirblaadjes 

• TOM KAH KAI 

Kippensoep met kokosmelk, 

geparfumeerd met Galanga en 

Kafirblaadjes 

VOORGERECHT NAAR KEUZE 

• ASSORTIMENT 

VAN GESTOOMDE 

VOORGERECHTJES 

• ASSORTIMENT 

VAN GEFRITUURDE 

VOORGERECHTJES 

HOOFDSCHOTEL NAAR KEUZE 

• MASSAMAN 

KAE 

Lamfilet in bruine curry 

• PED OB HED 

HOM 

Gefrituurde eendenborst 

geparfumeerd in een saus van 

verse champignons, vergezeld 

van Thaise asperges 

 

 

CHOICE OF SOUP 

• TOM YAM 

KHUNG 

Prawn soup with galangal, lemon grass 

and kafir lime leaves 

• TOM KAH KAI 

Chicken coconut soup infused with 

galangal and kafir lime leaves 

 

CHOICE OF STARTER 

• ASSORTMENT 

OF STEAMED 

STARTERS 

• ASSORTMENT 

OF FRIED 

STARTERS 

CHOICE OF MAIN 

• MASSAMAN 

KAE 

Lamb filet in brown curry 

• PED OB HED HOM 

Fried duck breast, seasoned with 

soy sauce and served with fresh 

mushrooms and Thai asparagus 

ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 4, 5, 6, 8d, 8g, 9, 

11, 13, 14 

 

 



 
 

° peu piquant | °° moyennement piquant | °°° fort piquant, pour les amateurs | Tous les plats sont disponible en version végétarien avec ou 

sans tofu --- ° mild | °° spicy  | °°° very spicy | All dishes are available as vegetarian dishes, with or without tofu --- ° licht pikant 

| °° pikant | °°° zeer pikant | Alle gerechten zijn beschikbaar in vegetarische versie, met of zonder tofu. 

 

MENU DU CHEF | MENU VAN DE CHEF | CHEF’S MENU 

€ 42,00 p.p. 
(min. 2 personnes / personen / persons) 

 

APÉRITIF MAISON 

 

POTAGE AU CHOIX 

• KAO SOI SIAM 

Potage “Siam” aux nouilles de riz 

croquantes en curry jaune, filets 

de poulet et lait de coco 

• TOM YAM TALAY 

Potage aux fruits de mer, parfumé 

à la coriandre et à la citronnelle 

ENTRÉE AU CHOIX 

• YAM NUA 

Salade de bœuf parfumée à la 

citronnelle 

• POH PIA MOO 

Rouleaux de printemps frits à la 

viande de porc 

PLAT AU CHOIX 

• KAI PHAD MED 

MAMUNG 

Filet de poulet sauté aux noix de 

cajou et aux morceaux d’ananas 

frais 

• KUNG YAI 

YANG 

Crevettes géantes grillées accompagnées 

d’une sauce à base de tamarin et avec des 

oignions grillés 

 

 

 

APERITIEF VH HUIS 

 

SOEP NAAR KEUZE 

• KAO SOI SIAM 

« Siamese » soep met krokante 

rijstnoedels, gele curry, kipfilet en 

kokosmelk 

• TOM YAM TALAY 

Zeevruchtensoep geparfumeerd met 

koriander en citroengras 

VOORGERECHT NAAR KEUZE 

• YAM NUA 

Rundsfiletsalade geparfumeerd 

met citroengras 

• POH PIA MOO 

Gefrituurde lenterolletjes met varkensfilet 

HOOFDSCHOTEL NAAR KEUZE 

• KAI PHAD MED 

MAMUNG 

Gesauteerde kipfilet met 

cashewnootjes en verse stukjes 

ananas 

• KUNG YAI 

YANG 

Gegrilde tijgergarnalen vergezeld 

v.e. sausje op basis van tamarinde 

en gegrilde uitjes 

 

 

 

HOUSE APERITIF 

 

CHOICE OF SOUP 

• KAO SOI SIAM 

“Siamese” soup in yellow curry 

with crispy rice noodles, chicken 

filet and coconut milk 

• TOM YAM TALAY 

Seafood soup infused with 

coriander and lemon grass 

CHOICE OF STARTER 

• YAM NUA 

Beef filet salad  perfumed with 

lemon grass 

• POH PIA MOO 

Fried spring rolls with minced porc filet 

CHOICE OF MAIN DISH 

• KAI PHAD MED 

MAMUNG 

Sautéed chicken with cashew nuts 

and fresh pineapple pieces 

• KUNG YAI 

YANG 

Grilled tiger prawns accompanied 

with tamarind-based sauce and 

grilled onions 

ALLERGENES/ALLERGENEN: 2, 3, 4, 5, 6, 8d, 8g, 9, 

11, 13 , 14 

 

 

 



 
 

° peu piquant | °° moyennement piquant | °°° fort piquant, pour les amateurs | Tous les plats sont disponible en version végétarien avec ou 

sans tofu --- ° mild | °° spicy  | °°° very spicy | All dishes are available as vegetarian dishes, with or without tofu --- ° licht pikant 

| °° pikant | °°° zeer pikant | Alle gerechten zijn beschikbaar in vegetarische versie, met of zonder tofu. 

 

DESSERTS 

 

77. KLWY HAM HAB NAPHUNG –  « La banane de Poh »    € 8,00 

• Banane frite au miel, servi avec une boule de glace de vanille et de la sauce au chocolat 

• Gefrituurde banaan met honing geserveerd met een bolletje vanille-ijs en chocoladesaus 

• Fried banana with honey and served with a scoop of vanilla ice and chocolate sauce 

• ALLERGENES/ALLERGENEN: 7, 8a 

ขนมเคก้  

78.             € 6,00 
• Tarte aux pommes OU noix de coco, servi tiède 

• Appeltaart OF kokosnoot, lauw geserveerd 

• Apple pie OR coconut pie, lukewarm served 

➔ + boule de glace/bolletje ijskreem/scoop of vanilla ice ALLERGENES/ALLERGENEN: 1a, 3, 5, 6, 7, 8a, 

13         +€ 1,50 

      

 

 

 

 

 

 

ALLERGIES 

Si vous souffrez d’allergie 

ou d’intolérance alimentaire, 

veuillez-vous adresser à nos 

collaborateurs. 

ALLERGIËN 

Als u allergisch is of een 

voedselintolerantie heeft, 

gelieve dit aan onze 

medewerkers te melden. 

ALLERGIES 

If you are allergic to certain 

products or are suffering of 

food intolerance, inform our 

collaborators, please. 

Évaluez-nous sur | Geef uw mening op | Rate us… 

 



 
 

° peu piquant | °° moyennement piquant | °°° fort piquant, pour les amateurs | Tous les plats sont disponible en version végétarien avec ou 

sans tofu --- ° mild | °° spicy  | °°° very spicy | All dishes are available as vegetarian dishes, with or without tofu --- ° licht pikant 

| °° pikant | °°° zeer pikant | Alle gerechten zijn beschikbaar in vegetarische versie, met of zonder tofu. 

 

 

BOISSONS |  DRANKEN | DRINKS 

Sans alcool | Alcoholvrij | Non alcoholic. 

Les conduites d'eau de ce bâtiment sont toujours en plomb et c'est pourquoi nous ne servons PAS l'eau du robinet ici | De waterleidingen in dit gebouw zijn nog 

altijd in lood en daarom serveren wij hier GEEN  kraantjeswater | The water pipes in this building are still leaded and that is why we do NOT serve tap water here | 

EAU PÉTILLANTE | BRUISWATER | SPARKLING WATER 

• 0,25 L          € 2,50 

• 0,50 L          € 3,50 

• 1,00 L          € 6,50 

EAU PLATE | PLAT WATER | STILL WATER 

• 0,25 L          € 2,50 

• 0,50 L          € 3,50 

• 1,00 L          € 6,50 

COCA-COLA REGULAR | ZERO        € 3,00 

FANTA ORANGE          € 3,00 

FEVER TREE TONIC          € 3,00 

LIPTON ICED TEA REGULAR        € 3,00 

JUS DE COCO | KOKOSSAP | COCONUT JUICE      € 4,00 

JUS DE LYCHEE | LYCHEESAP | LYCHEE JUICE      € 4,00 

 

Bières | Bieren | Beers 

SHINGA Bière thaïe | Thais bier | Thai beer       € 4,50 

CARLSBERG           € 3,50 

LEFFE BLOND[E]/ BRUNE-BRUIN-BROWN      € 4,50 

HOEGAARDEN BLANCHE | WIT | WHITE BEER      € 4,50 

 

Apéritifs | Aperitieven | Aperitif 

COCKTAIL POH          € 8,00 

APEROL SPRITZ          € 8,00 

GIN TONIC            € 8,00 

VERMOUTH Blanc ou rouge | Wit of rood | White or red     € 5,50 

PORTO Balance ou rouge | Wit of rood | White or red      € 5,50 

SHERRY SEC           € 5,50 

MEKONG (Whiskey thaï | Thaise whiskey |Thai Whiskey)     € 8,50 

 



 
 

° peu piquant | °° moyennement piquant | °°° fort piquant, pour les amateurs | Tous les plats sont disponible en version végétarien avec ou 

sans tofu --- ° mild | °° spicy  | °°° very spicy | All dishes are available as vegetarian dishes, with or without tofu --- ° licht pikant 

| °° pikant | °°° zeer pikant | Alle gerechten zijn beschikbaar in vegetarische versie, met of zonder tofu. 

 

 

Vins | Wijnen | Wines 
 

VIN MAISON | HUISWIJN | HOUSE WINE 

 

• Rouge | Rood | Red [Merlot-Syrah-Pinotage] 

o Verre | Glas | Glass        € 4,00 

o ¼          € 7,00 

o ½          € 13,00 

o 1 L          € 24,00 

• Blanc | Wit | White [Chenin] 

o Verre | Glas | Glass        € 4,00 

o ¼          € 7,00 

o ½          € 13,00 

o 1 L          € 24,00 

• Rosé [Mélange] 

o Verre | Glas | Glass        € 4,00 

o ¼          € 7,00 

o ½          € 13,00 

o 1 L          € 24,00 

 

Rouge | Rood | Red 
MONTEPULCIANO D’ABRUZZO – Italie | Italië | Italy – 0,75 L    € 19,50 

CHIANTI – Italie | Italië | Italy – 0,75 L        € 19,50 

BOYAR – Bulgarie | Bulgarije | Bulgary [Cabernet Sauvignon – Merlot] – 0,75 L  € 19,50 

 

 

Blanc | Wit | White 
SANCERRE – France | Frankrijk | France – 0,75 L      €  28,00 

 

Mousseux | Schuimend | Sparkling 
PROSECCO – Italie |Italië |Italy -CAVA Spain | Espagne | Spanje 

• Verre | Glas | Glass         € 6,50 

• Bouteille | Fles | Bottle 0,75 L       € 18,50 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

° peu piquant | °° moyennement piquant | °°° fort piquant, pour les amateurs | Tous les plats sont disponible en version végétarien avec ou 
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Boissons chaudes | Warme dranken | Hot drinks 
 

ESPRESSO           € 2,00 

CAFÉ | KOFFIE | COFFEE         € 3,00 

CAPPUCCINO           € 4,00 

THÉ  | VERSE |  TEA 

Cannette 0,50 L | Kannetje 0,50 L | Can 0,5 L       € 4,00 

• Jasmin | Jasmijn | Jasmin 

• Gingembre | Gember | Ginger 

• Thé blanc | Witte thee | White tea 

• Menthe | Munt | Mint 

• Thé vert | Groene thee | Green tea 

• Thé noir Earl Grey | Zwarte thee Earl Grey | Black tea Earl Grey 

 

 

 

WWW.POHBRUSSELS.COM 

 

 

https://www.facebook.com/POHBRUSSELS 

 

pofimabelgium@outlook.com 

 

Poh, Mathew & Filip-Gustav 

 
 

 

 

http://www.pohbrussels.com/
https://www.facebook.com/POHBRUSSELS
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